
Commune

Gemeinde

l. Vorlage:

l. Objet:

Raron Kanton

Canton

PROCES-VERBAL - PROTOKOLL

28. November 2021WALLIS
VALAIS

Datum

Date

Volksinitiative vom 7. November 2017 "Für eine starke Pflege (Pflegeinitiative)"

Initiative populaire du 7 novembre 2017 "Pour des soins infirmiers forts (initiative sur les soins infirmiers)"

Stimmberechtigte

Electeurs inscrits

Total

Total

1370

Eingelangte

Stimmzettel

Bulletins entres

989

Ausser Betracht

fallende

Stimmzettel

Bulletins n'entrant pas

en ligne de compte

leere

blancs

8

ungültige
nuls

6

14

In Betracht

fallende

Stimmzettel

Bulletins enrant en

ligne de campte

975

ja
oui

619

nein

non

356

Ainsi fait, lu et signe seance tenante,

Gegeben, verlesen und unterzeichnet wahrend der Sitzung,

le
den

Le President:

Derprt

*
*

Das le depouillement acheve, le prgsident du bureau de vote transmet au canton une copie du proces-

verbal par coumel (votations-abstimmungen@admin.vs.ch). L'original doit etre adresse par voie postale

au Departement de la securite, des institutions et du Sport, Service des affaires interieures et

communales, avenue de la gare 39,1950 Sion (art. 85 de la loi du 13 mai 2004 sur les droits poliüques).

!! PAS DE TRANSMISSION PAR FAX!!

Unmittelbar nach der Beendigung der Auszählhandlungen übermittelt der Präsident des Stimmbüros

em Doppel des AbstimmungsprotokoUs dem Kanton, per E-Mail (votations-

abstimmungen@admin.vs.ch). Das Original ist dem Departement für Sicherheit, Institutionen und

Sport, Dienststelle für innere und kommunale Angelegenheiten, Bahnhofstrasse 39, 1950 Sitten auf

dem Postweg zuzustellen (Art. 85 des Gesetzes vom 13. Mai 2004 über die poliüsche Rechte).

!! KEINE FAXÜBERMITTLUNG!!

Les Scrutateurs :

Die Stimmemähler:



Commune

Gemeinde

Raron Kanton

Canton

PROCES-VERBAL - PROTOKOLL

28. November 2021WALLIS
VALAIS

Datum

Date

2. Vorlage : Volksinitiative vom 26. August 2019 "Bestimmung der Bundesrichterinnen und Bundesrichter im Losverfahren (Justiz-Initiative)"

2. Objet: Initiative populaire du 26 aoüt 2019 "Designation des juges federaux par tirage au sort (initiative sur la justice)"

Stimmberechtigte

Electeurs inscrits

Total
Total

1370

Eingelangte

Stimmzettel

Bulletins entres

981

Ausser Betracht

fallende

Stimmzettel

Bulletins n'entrant pas

en ligne de compte

leere

blaues

31

ungültige
nuls

6

37

In Betracht

fallende

Stimmzettel

Bulletins enrant en

ligne de campte

944

ja
OU1

299

nein

non

645

Ainsi fait, lu et sign6 s6ance tenante,

Gegeben, verlesen und unterzeichnet während der Sitzung,

Le President:

Der Präsident:

ä
in

*
*

le

den

D6s le depouiUement acheve, le president du bureau de vote transmet au canton une copie du proces- /^

verbal par courriel (votauons-abstimmungen@admin.vs.ch). L'original doit etre adress6 par voie post^

au Departement de la securite, des institutions et du spart, Service des affaires interieures et

communales, avenue de la gare 39,1950 Sion (art. 85 de la loi du 13 mai 2004 sur les droits politiquc

!! PAS DE TRANSMISSION PAR FAX!!

Unmittelbar nach der Beendigung der Auszähüiandlungen übermittelt der Präsident des Stimmbüros

em Doppel des AbstimmungsprotokoUs dem Kanton, per E-Mail (votations-

abstirrunungen@admin.vs.ch). Das Original ist dem Departement für Sicherheit, Institutionen und

Sport, Dienststelle für innere und kommunale Angelegenheiten, Bahnhofstrasse 39,1950 Sitten auf

dem Postweg zuzustellen (Art. 85 des Gesetzes vom 13. Mai 2004 über die politische Rechte).

!! KEINE FAXÜBERMITTLUNG !!

Les Scrutateurs :

Die Sümmenzähler :



PROCES-VERBAL - PROTOKOLL

Commune

Gemeinde

Raron Kanton

Canton

WALLIS
VALAIS

Datum

Date

28. November 2021

3. Vorlage : Änderung vom 19. März 2021 des Bundesgesetzes über die gesetzlichen Grundlagen für Verordnungen des Bundesrates zur Bewältigung der Covid-19-Epidemie

(Covid-19-Gesetz) (Härtefälle, Arbeitslosenversicherung, familienergänzende Kinderbetreuung, Kulturschaffende, Veranstaltungen)

3. Objet: Modification du 19 mars 2021 de la loi federale sur les bases legales des ordonnances du Conseil federal visant ä surmonter l'epidemie de COVD)-19 (Loi COVID-19) (Cas de

rigueur, assurance-chomage, accueil extra-familial pour enfants, acteurs culturels, manifestations)

Stimmberechtigte

Electeurs inscrits

Total

Total

1370

Eingelangte

Stimmzettel

Bulletins entres

995

Ausser Betracht

fallende

Stimmzettel

Bulletins n'entrant pas

en ligne de campte

leere

blaues

10

ungültige
nuls

6

16

In Betracht

fallende

Stimmzettel

Bulletins enrant en

ligne de campte

979

ja
OU1

576

nein

non

403

Ainsi fait, lu et signe seance tenaate,

Gegeben, verlesen und unterzeichnet während der Sitzung,

le

den

Le President:

Der präsidg,nt/

*
*

Des le depouiUement acheve, le president du bureau de vote transmet au canton une copie du proces-

verbal par courriel (votations-abstimmungen@admin.vs.ch). L'original doit etre adresse par voie postale

au Departement de la securit6, des institutions et du Sport, Service des affaires interieures et

communales, avenue de la gare 39, 1950 Sion (art. 85 de la loi du 13 mai 2004 sur les droits politiques).

!! PAS DE TRANSMISSION PAR FAX!!

Unmittelbar nach der Beendigung der Auszählhandlungen übermittelt der Präsident des Stimmbüros

ein Doppel des Abstimmungsprotokolls dem Kanton, per E-Mail (votations-

absummungen@admin.vs.ch). Das Original ist dem Departement für Sicherheit, Institutionen und

Sport, Dienststelle für innere und kommunale Angelegenheiten, Bahnhofstrasse 39, 1950 Sitten auf

dem Postweg zuzustellen (Art. 85 des Gesetzes vom 13. Mai 2004 über die politische Rechte),

!! KEINE FAXÜBERMITTLUNG!!

Les Scrutateurs :

Die Stimmenzähler


